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Der Auftrag für die Entwicklung der Sun Odyssey 
409 war eindeutig formuliert: alle Merkmale über-
nehmen, die das Kennzeichen der Modellreihe 
sind, und verbessern. Das Ergebnis ist eine Yacht, 
die unverkennbar eine Jeanneau ist. Hauptverbes-
serungen sind das komplett überdachte Decks-
layout und der ebenfalls vollständig überarbeitete 
Segelplan; sie machen das Boot nicht nur schnell, 
sondern auch unglaublich bedienerfreundlich.

Durante el desarrollo del Sun Odyssey 409, el 
objetivo era claro; tomar cada elemento que 
personifica la gama Sun Odyssey y construir 
algo mejor. El resultado: un yate que indudable-
mente es un Jeanneau. Las principales innovaciones 
incluyen la revisión completa de los planos de la 
cubierta y de vela haciendo que esta embarcación 
no solamente sea rápida, sino también increíble-
mente fácil de manipular. 

Durante la progettazione del Sun Odyssey 409 
l’obiettivo è stato uno solo: prendere ogni singolo 
elemento che caratterizza la gamma Sun Odyssey 
e migliorarlo. Il risultato è uno yacht dall’inconfon-
dibile carattere Jeanneau. Fra le innovazioni chiave 
troviamo la radicale riorganizzazione del ponte e 
dei piani velici mirata a rendere la barca non solo 
rapida, ma incredibilmente maneggevole.
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Overall length / Longueur hors tout / Länge über Alles / Eslora total / Lunghezza fuori tutto : . .......................................... 12,34 m / 40’ 5”
Hull length / Longueur coque / Rumpflänge / Eslora de casco / Lunghezza scafo : ......................................................... 11,99 m / 39’ 4”
Waterline length / Longueur flottaison / Länge Wasserlinie / Eslora a la flotacion / Lunghezza al galleggiamento : ........... 11,00 m / 36’ 1”
Beam / Largeur hors tout / Rumpfbreite / Manga de casco / Baglio massimo : ................................................................. 3,99 m / 13’ 1”
Displacement / Déplacement lège GTE / Verdrängung / Desplazamiento en rosca / Dislocamento leggero : 7.860 kg / 17.328 lbs
Standard keel draft / Tirant d’eau lest standard / Tiefgang / Calado / Pescaggio : .......................................................... 2,10 m / 6’ 10”
Shoal draft / Tirant d’eau PTE / Tiefgang / Calado / Pescaggio : ......................................................................... 1,55 m / 5’ 1”
Engine power / Puiss. moteur / Motorleistung / Potencia motor / Otenza motore : ................................................. Yanmar 40 Hp / 29 kW
Cabins / Cabines / Kabinen / Cabinas / Cabine : ............................................................................................................................ 2 / 3
Berths / Couchages / Kojen / Camas / Cucette : .............................................................................................................................. 4 / 6 + 2
Fuel capacity / Capacité carburant / Inhalt Treibstofftank / Depósito carburante / Serbatoio carburante : .......................... 200 l / 53 US gal
Water capacity / Capacité eau / Inhalt Wassertank / Depósito agua / Serbatoio acqua : .................................... 330 l / 87 US gal
Sail area / Surface voilure / Gesamtsegelfläche / Superficie velas / Superficie vele:  ......................................... Standard 76 m2 / 818 Sq ft
CE Category / Catégorie CE / CE Fahrtgebeitszertifikat / Certificación CE / Certificazione CE : ............................................ A9 / B10 / C12
Designers / Architectes / Architekt / Arquitectos / Architetti : ................................................................ Philippe Briand - Jeanneau Design
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